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B71-061V02/B71-061V03

（with Galvanized bottom plate)

B71-061V00/B71-061V01

(without Galvanized bottom plate）
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 B*1

C*2 D*1 E*1 

F*1 G1*1 G2*1 H*2 J1*2 J2*2

K1*4  K2*4 L (tooling) M*2 N*1

PART
LIST

A1*1（B71-061V02/ V03)  or  A2*1（B71-061V00/ V01)  

or

CAUTION：READ ALL INSTRUCTIONS AND WARNINGS,BEFORE USE.

Warning and Safety Information:
●This trailer is for pet and cargo use, not for child.
●Never exceed a safe speed. Recommended maximum speed is 8 MPH(13KMH) 
and slowing to no more than 3 MPH(5KMH) when turning.
●Riders must wear an approved bicycle helmet when riding in this product.
●Always use the safety flag when pulling this trailer.
●The person riding the towing bicycle should be at least 16 years of age and in 
good physical condition.
WARNING: Keep small parts away from children during assembly.
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A1--FRAME(with galvanized plate)       A2--FRAME(without galvanized plate)
B--PLASTIC BOX      C--16 INCH WHEEL      D--TOW BAR     E--CONNECTING 
ROD
F—CONNECTOR      G1--RUBBER SHIM(thin)    G2--RUBBER SHIM(thickness)
H—PLASTIC MOUNT    J1--WHITE REFLECTOR(front)     J2--RED 
REFLECTOR(rear)    K1—SCREW      K2—NUT         L--TOOLING    M—STRAP      
N—FLAG

Assemble the tow bar

Install plastic mount on the frame

Connect the draw bar assembly to the frame

 

 
 

 

Two-stage regulation

FRONT-WHITE REAR-RED

Install the reflector
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REMOVING THE WHEEL

height adjustment

Install and remove the wheekl

CHECK: THE WHEEL IS LOCKED!

Connect the trailer to bike

Choose rubber shim according to seat tube size

Install the flag

Use of the foldable plastic box

Follow the reverse 
steps to fold



5

Use of the strap

Use as a push car

Put down the rear fence to extend the loading space

Two fixed points
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B71-061V02/B71-061V03

（with Galvanized bottom plate)

B71-061V00/B71-061V01

(sans plaque de fond galvanisée）
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 B*1

C*2 D*1 E*1 

F*1 G1*1 G2*1 H*2 J1*2 J2*2

K1*4  K2*4 L (tooling) M*2 N*1

PART
LIST

A1*1（B71-061V02/ V03)  or  A2*1（B71-061V00/ V01)  

or

ATTENTION:LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS ET TOUS LES 
AVERTISSEMENTS AVANT D'UTILISER L'APPAREIL.

Avertissements et informations de sécurité :
●Cette remorque est destinée aux animaux de compagnie et aux marchandises, 
pas aux enfants.
● Ne dépassez jamais une vitesse sûre. La vitesse maximale recommandée est de 
8 MPH(13KMH) et le ralentissement ne doit pas dépasser 3 MPH(5KMH) dans les 
virages.
●Les cyclistes doivent porter un casque de vélo homologué lorsqu'ils utilisent ce 
produit.
●Utilisez toujours le drapeau de sécurité lorsque vous tirez cette remorque.
●La personne qui conduit le vélo de remorquage doit être âgée d'au moins 16 ans 
et être en bonne condition physique.
AVERTISSEMENT : Tenez les petites pièces hors de portée des enfants pendant 
l'assemblage.
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A1--Cadre (avec plaque galvanisée) A2--Cadre (sans plaque galvanisée)
B--BOÎTE EN PLASTIQUE C--ROUE DE 16 POUCES D--BARRE DE 
REMORQUAGE E--TIGE DE CONNEXION
F--CONNECTEUR G1--MOUSSE EN CAOUTCHOUC (fine) G2--MOUSSE EN 
CAOUTCHOUC (épaisse)
H--MONTANT PLASTIQUE J1--RÉFLECTEUR BLANC (avant) J2--RÉFLECTEUR 
ROUGE (arrière) K1-VIS K2-ÉCROU L--TOOLING M-STRAP N-FLAG

Assembler la barre de remorquage

Installer le support en plastique sur le cadre

Connecter l'ensemble de la barre de traction au cadre

 

 
 

 

Régulation à deux niveaux

AVANT-BLANC ARRIÈRE-ROUGE

Installer le réflecteur
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DÉPOSE DE LA ROUE

Installer et retirer le wheekl

VÉRIFICATION : LA ROUE EST BLOQUÉE !

Connecter la remorque au vélo

Choisir la cale en caoutchouc en fonction de la taille du tube de selle

Installer le drapeau

Utilisation de la boîte en plastique pliable

Suivez les étapes 
inverses pour plier

réglage de la hauteur



10

Utilisation de la sangle

Utilisation comme voiture de poussée

Posez la clôture arrière pour agrandir l'espace de chargement

Deux points fixes
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